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AHHOMayus

Cratrbsl BBOAMT B Hay4YHBI 000POT MaTepHajbl MaJOONUCAHHBIX MTEPECEIeHUSCKUX ITO-
KaBCKHUX JrajiekToB B oonactsx [usk (r. Jyppac) u Miozekes (r. @uep, cc. Per-JIubodiua,
Xamuiib ¥ 1p.), COOpaHHBIX B JIMHTBUCTUYECKOI AKcnenunuu B urone-asrycre 2021 r. Poau-
HOH NOTOMKOB-TIEPECETICHIIEB CIaBIH-MyCylnbMaH MIo3eken cuutaercs oonacte Canmxaka
(rr. HoBu-ITazap, Tytun u Cpennna, cop. P. CepOust), B KOTOpOii pacipoCTpaHEeHb! HOBOTIA-
3apCKO-ChEHHIIKIE TUATICKTHI MITOKABCKOTO Hapeuns. CnaBsiHe-MycyabMane oonactu Lnsx
(cc. bopake n Komxac) mepecenminck B Anbanuto 3 okpectHocTeir Moctapa (coBp. boc-
HUA U ['eprieroBuHa), IX MaTepHHCKHUN apeas pacronaraercst BIoib p. HepeTssl (B 0cHOB-
HOM K BOCTOKY OT HocJieiHel: quanekTs!l LlenTpanbHoil [epreroBunbr) Mex Iy Mila IinMu
MKaBCKHMH M BOCTOYHOOOCHUHCKUMHY TUaIeKTaMH. [ITHTEeIbHBIH, Ha IPOTSHKCHUH HECKOJb-
KHX TTOKOJIEHHUH, KOHTAKT C aTOaHCKUM S3bIKOM, YCHJICHHBIH COMaIbHOH MOOHIBHOCTBIO
B pe3ybTare 00LIeCTBEHHO-TIONNTHYECKUX H3MeHeHuH B Anibanuu B 1990 r., mpuBen K pagy
KOJINYECTBEHHBIX ¥ B MEHBILICH Mepe KadyeCTBEHHBIX H3MEHEHUH B PacCMaTPUBAEMBbIX JTHa-
JIEKTaX Ha Pa3HBIX A3BIKOBBIX YPOBH:X. [ToCKONbKY anbaHCKHUil A3BIK BXOIUT B OAJIKAHCKUI
SI3bIKOBOM COI03, HEKOTOPBIE U3 ITUX U3MEHEHHH MOANePKUBAIOT OaNKaHU3UPYIOIIUE MPO-
LECCHI B CTPYKType AUAIEKTOB. MaTepHuan 3KCIeAUIMH TOYETHO MOKa3bIBaeT MPU3HAKU
aHAJIUTH3AIMN X MOP(HOCHHTAKCHUECKON / CHHTAKCHYECKOH CHCTeMBI (B IMEHHOI IpyTme
MPEeBAINpPOBAHNE MPEAT0KHO-IAIe)KHOTO cIloco0a BhIpakeHHs 3HadeHUi Hajx Oecrpen-
JIOKHBIM, peIyKInus NHQUHUTHBA, MECTOMMEHHAs PEIrpru3a JOMOIHEHUS U Ap.), KOTOphIe
CBSI3aHBI C AI0AHCKUM KOHTAKTHBIM BIHMSHHEM. B cTaThe Takke OMHMCHIBAIOTCS MPUHIIUIIBI
cOopa MaTepuaa ¥ TeMaTHKa STHOJIMHIBUCTHYECKHIX OIIPOCHHUKOB. B mpmiioxxenue BKItode-
HBI IPUMEPHI TUAJICKTHBIX 3aIHCeH.

Karwuessle cno8a

IOxHO0CHaBsHCKAS JAUAJICKTOJIOT U, HOBOIIa3apCKO-CbCHUIIKMUE JUAJICKThI, MJIaAIINEC UKaB-
CKHC OTUAJICKTHI, BOCTOYHOOOCHHIICKHE JAUAJICKThI, HEHTPAJIbHOTCPUETOBUHCKUE JUAICKTHI,
NEPECCIICHYCCKUE NUAICKTHI, SI3BIKOBOM KOHTAaKT, OaJIKaHCKHUH A3BIKOBOM CO103, MOp(iJOCI/IH-
TaKCHUC, KOpITyCHasl JIMHI'BUCTUKa

* CraThs TIOATOTOBIEHA B paMKaxX rpaHTa HeMelkoro Hay4Horo o6mectsa «Kontaktinduzierter
Sprachwandel in Situationen des nicht-stabilen Bilinguismus — seine Grenzen und Modellierung:
slavische (soziale) Dialekte in Albanien» (Deutsche Forschungsgemeinschaft, GZ: MA 8750/1-1).
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Abstract

This article puts into academic circulation the materials of the little-described migrational
Shtokavian dialects in the Shijak (Durrés) and Myzeqe (Fier, the villages of Rreth Libof-
sha, Hamil, etc.) areas collected during a linguistic expedition in July and August 2021.
The Sandzak region (Novi Pazar, Tutin and Sjenica, modern Republic of Serbia), where
the Shtokavian Novi Pazar-Sjenica dialects have been traditionally spoken, is considered
a homeland for the descendants of the Myzeqe Muslim Slavs. The Muslim Slavs from the
Shijak region (Borake and Koxhas villages) migrated to Albania from the vicinity of Mostar
(modern Bosnia and Herzegovina). Their linguistic origin is from Central Herzegovinian dia-
lects (mostly to the east of the Neretva River) between the younger Ikavian and Eastern Bos-
nian dialects. The generations-long contact with the Albanian language intensified as a result
of increased social mobility resulting from socio-political changes in Albania in 1990. These
changes led to a number of quantitative and, to a lesser extent, qualitative changes in the
migrational dialects at different language levels. Since the Albanian language is a part of
the Balkan sprachbund, some of the changes support balkanizing processes in the structure
of the dialects. Our material shows some signs of analytisation in the morphosyntactic / syn-
tactic system (the prevalence of prepositional phrases over bare cases, infinitive reduction,
clitic doubling, etc.), which are associated with Albanian contact influence. The article also
describes the principles we adhered to when collecting linguistic data, as well as the topics of
ethnolinguistic questionnaires. Examples of dialect recordings are included in the appendix.

Keywords

South-Slavic dialectology, Novi Pazar-Sjenica dialects, Younger Ikavian dialects, Eastern
Bosnian dialects, Central Herzegovininan dialects, migrational dialects, language contact,
Balkan sprachbund, morphosyntax, corpus linguistics
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BBenenue

CJ‘IaBHHCKI/Ie IuaJeKThl ATOaHUM MMEIOT TeTEPOTEHHBIN XapaKkTep Kak
B TOPU30HTAILHOM, TaK M B BEPTHKAIBHOM TuiaHe. OOIacTu KOMIaKT-
HOTO pacceyieHHsI HOCUTEJIEN 3TUX AUAJIEKTOB pa3ieisItoTCs Ha «aBTOXTOHHBIEY,
WM CYLIECTBYIOLIME HE MEHbBIIE JIByX COTEH JIET U MPOAOJIKAIOIINE COOTBET-
CTBYIOILIME apealibl 0 IPYTrylo cTOpOoHY coBpeMeHHO# rpanuisl (I'opa, Ilome,
3amaJHbIA U IKHBIH Geper Oxpuackoro o3epa, Ipecna, Kopuanckas monunal,
Jeson), u nepeceneHveckue (Bocrounsiii 6eper Lllkonpanckoro / Ckamapcko-
ro o3epa’, cc. bopake u Komxkac B obmactu Illusika mox r. Jyppac, a Takxke
cc. Per-JIubodua, [TeroBa, Xamuib u HEKOTOpBIE Apyrre B Mro3ekee B paiioHe
r. ®uep). 3HaunuTENBHBIE CIABIHOTOBOPSIIIIE COOOIIECTRA, Ky/Ia BXOIAT yPOKEH-
116l Pa3HBIX KOMITAKTHBIX CENIbCKUX apeasioB, COPMUPOBAIUCH B rocieanue 70—
80 neT B anbaHCKUX Topoax (cTomuia cTpanbl TupaHa, KpYITHEHIIANA TOPTOBBIN
ropox Jyppac, Kopua, Dnbbacan® u 1.1.)* B pe3yabrare UHIYCTPUATH3ANNT H
ypOann3anuu. B BepTHKaIbHOM I1aHE TETePOreHHOCTh MEPEUNCICHHBIX S3BIKO-
BbIX COOOIIECTB 3aJjaeTCsl HAJIMYUEM OOJIBIIOr0 KOJMYECTBA JIBYS3bIUHBIX TOBO-
PSIIKX C pa3HBIM COOTHOIIEHUEM CIIABSHCKOTO JMAJIEKTa U aJOaHCKOTO SI3bIKa;
BJIaJICHUEM M YaCTOTOH yMOTpeOJIeHHs COOTBETCTBYIOMIETO CTAaHAAPTHOTO clia-
BSTHCKOTO s13bIKa (00JTapCcKOTo VS MaKeJOHCKOTO, Pa3IMYHBIX MTOCTCEpOOXopBaTt-
CKHX CTaHIApTOB), KOHTAKTOM C HOCUTEIISIMU APYTUX CIaBIHCKHX UAJEKTOB
U A3BIKOB B AnOanuu (M Opyrux rocyaapcTsax). HanBHUyalbHbIE SI3bIKOBBIC
Oouorpaduu UMEIOT ere 0oee CI0KHBIN XapaKTep U ONpPEeAeISIIOTCS KPyTroM 00-
nIeHus (C y4eToM BO3MOXKHOCTEH MHTEpHETa HE BCerJa OrpaHNYEHHBIM OTHIM
HAaCEJICHHBIM IIYHKTOM WJIM OHOM CTPaHOI), CHIBHBIMH / CIIa0BIMU CBSI3SMH,

1 .
B 2010-2020 rr. M. M. MaKaplLeBy He yJaJIOCh HAWTH B C. /[peHOBa HU OZHOI'0 HOCUTEIA
aBTOXTOHHOTO IOT0-BOCTOYHOTO MaKeJOHCKOTO AuaneKTa. Tpoe HOCHUTeNed B 2020 T. ellie
NIpOXXUBAIHU B I. Kopua. ITociegHssi HOCUTeIbHUIIA JUaneKTa B c. bo6omTuma ymepia
B2020T.

CoBpeMeHHOe CJIaBSHCKOe HaceleHHe 9TOT0 PErHoHa (TaK)ke H3BeCTHOIO 110 Ha3BaHUEM
Bpaka) He CBA3aHO CO CPeHEBEKOBBIM U BOCXOJHUT K IIEPBBIM IlepeceeHHUSIM C PasHbIX
TepPUTOPHUN COBPeMeHHON YepHOropHHU, KOTOPbIEe IT0 BCcel BUAMMOCTH, ITPOHCXOAMIIN
B KoHIle XVIII — Havase XIX Beka, cM. Steinke K., Ylli Xh. Die slavischen Minderheiten in
Albanien (SMA). Miinchen: Otto Sagner, 2013.Teil 4: Vraka — Borakaj. S. 9-10 (Tam xe cM.
6ubmmorpadio, c. 209-212). OTU epeceeHUs — KaK MacCOBbIe, TAK ¥ MHIUBUAYAIbHbIE,
HaIpUMeD, IIPU BCTYIUIEHUH B 6paK — IPOLODKAIKNCH KaK MUHHUMYM 0 BTopoit Mupo-
BOI BOIMHBI, Kak oTMeuaroT K. IlTatinke u J. FO/UIBI ¥ KaK MOXXHO CYJUTH 110 JaHHBIM
HallleTo IIPeIBapUTEIHHOTO 06CIeT0BaHMS PeTHOHA B Hiojie 2021 I. B TO Xe BpeMs 3HaYU-
TeIbHOE TUAIEeKTHOE Pa3HOO6pa3ue IepeceieHIIeB U OTCYTCTBHE €IHMHOTO MAaTEPUHCKOTO
apeajia IIPUBETH K 60IBIIOMY Pa3HOO6Pa3UI0 COBPEMEHHOM CIaBIHCKOM pedu Bpaku.
Maxkapuyes M. M. I3BIK CIaBSH-MYCY/JIbMaH JIbbacaHa: IIOCTAaHOBKA BoIlpoca // CaBsHe-
Mycy/IbMaHe Ha BanrkaHax: S3bIK, KyJAbTypa, UAEHTUYHOCTD / OTB. pex. E. C. V3eHeBa. M.:
HWHCTUTYT caaBssHOBeneHUs PAH, 2014.C. 197-214.

A Taxoke BHe AI6aHUH B 3aI1aTHOEBPOIIEHCKIX roCyAapcTBax (Benruko6puranus, Tepma-
Hus, T'perus, Utanus).
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Maxenv Makenvosia MARAPIIEB, Haramwa Uropesna KMKWJIO

Kapbepoil (Ha MPOTSHKEHUH KU3HU HOCUTEIH CIIABSTHCKHUX JTHAJICKTOB MOTYT JTU-
TEJIbHOE BPEMsI — IECATUIETUS — IPOBOIUTH B APYTUX CTPaHax, Ha IEHCUHU
BO3BPAIAsCh JOMOI), KaK MBI ObI TUTAHUPOBAIX TIOKA3aTh JajblIe.

Komrutekc nmpo6nem, CBsI3aHHBIX CO CIaBSIHCKHUMH cO00IecTBaMH AJIOaHNH,
HAXOAWTCS B LIEHTPE BHUMaHMS Hay4HO-UCCIIEI0BATENbCKOTO IpoekTa Kontakt-
induzierter Sprachwandel in Situationen des nicht-stabilen Bilinguismus — seine
Grenzen und Modellierung: slavische (soziale) Dialekte in Albanien, nonaep-
*aHHoro HemerikuM Hay4HbIM o0mectBoM B 2019-2022 rT. (pyKOBOAHUTEND —
M. M. Makapues). [IpoekT onupaercst Ha IUATEKTOIOTHUECKHE UCCIICAOBAHUS
CIaBSHCKHUX co00mIecTB Anbannu (M3 MOCIEIHUX 110 BPEMEHU ITyOIUKAIIHiA
oTMeTUM 4YeThipexToMHy10 MoHorpaduto K. raitake u 1. KOmner «CnaBsH-
CKHE MEHBIINHCTBA AJOaHUNY U KOJUIEKTUBHYIO MOHOTpa(uIo Mo pefaKiuei
A. H. Cob6oneBa n A. A. HoBuka «['010060paa»’, B KOTOPBIX COIEPIKUTCS TaKKe
oubauorpadus 1Mo TemMe), OMHAKO B IICHTPE HAIIEr0 BHUMAHHS (COLIMO )JIMHT-
BHCTHYECKas MpoOieMaTrka (SI3bIKOBOE BaApbUPOBAHUE U €T0 COLIMOIMHTBUCTH-
YeCcKHe MmapaMeTphl), KOTopasl AOMOJHEHA dTHOMHMHTBUCTUIECKUM OMTHUCaHHEM
TPaIULIMOHHON AYXOBHOHM KYJIBTYPbI COOOILECTB.

[TocTostHHOE BIUSIHHE CO CTOPOHBI AJIOAHCKOTO S3bIKa, THOPHUTHBIC SIBICHUS
B P€4H, SI3IKOBOE BHIPABHUBAHUE Y HOCUTEJIECH Pa3HbIX CIaBSHCKHUX UAJIECKTOB,
WHIUBHYyaTbHBIE 0COOEHHOCTH SI3BIKOBOW OMOrpaduu MPUBOIST K 3HAYUTEIh-
HOMY BapbUPOBAHUIO B CIABIHCKOM peun Anbanun. Ha ogHOM Kparo BepTHKAIb-
HOTO KOHTHHYYMa PaclolaratoTcsi OJHOSA3bIYHbIE HOCUTEHN TePPUTOPHATILHBIX
CJIaBSHCKHUX IUAJIEKTOB, BCIO CBOIO )KM3Hb HAXO/SILUECS] BHYTPH COOTBETCTBYIO-
IETO SA3BIKOBOTO COOOIECTBA, HA IPYTOM — HOCUTEIH COOTBETCTBYIOIINX CTaH-
JApTHBIX S3bIKOB. /11 ME30JIEKTHBIX SI3BIKOBBIX Pa3HOBUIHOCTEH XapaKTEPHbI
pa3Hble Pe3yNbTaTh SI3BIKOBOTO BBIPABHUBAHUSI U PSiI THOPUAHBIX SIBICHUM, CBSI-
3aHHBIX C aJT0AHCKUM SI3BIKOM.

OCHOBHOW MHCTPYMEHT IIPOEKTa — CO3[aBaeMbIi S3BIKOBOM KOpIIyC Cla-
BSHCKHX JHaJeKTOB AMOaHUM (KaK B MECTaX KOMIIAKTHOTO PacCeIeHHUs, TaK U
B ropofiax), KOTOPBIH MO3BOJIUT COYETATh TUANEKTOIOTUYECKUE U COLIMOIHHT -
BHUCTHYECKHE METOJbl aHAIN3a. DTO IpecielyeT CICAYIOIUEe OCHOBHBIE LIEIH:
1) npubnmkeHHOE K UEIOCTHOMY ONMCAHHUE S3BIKOBOM CUTYAIHH B CIABIHCKUX
SI3BIKOBBIX cO00IecTBax AyOaHun; 2) ONMMCaHUE PEIKON CUTYAIMH S3BIKOBOTO
KOHTaKTa MEKAY CTPYKTYPHO ONM3KHMH, HO TEHETUYECKH IAaJCKUMHU aJl0aHCKUM
CTaHJIAPTHBIM SI3bIKOM (U €r0 TEPPUTOPUAIBHBIMU TUAJIEKTAMU) U CIIaBIHCKUMU
JHUaneKkTaMu AnbGaHuu® ¢ y4eTOM reTeporeHHOCTH nocieqHuX. C TOUKU 3peHUsI

> Steinke K., Ylli Xh. Die Slavischen Minderheiten in Albanien (SDA). Miinchen: Otto Sagner,
2007-2013.Teil 1.(2007): Prespa — Vérnik — Boboshtica; Teil 2. (2008): Golloborda — Her-
bel — Kérgishti i Epérm,; Teil 3. (2012): Gora; Teil 4.(2013): Vraka — Borakaj; F'ono6opza
(Gollobordé), An6anuis. 13 MaTepuaIoB 6aakaHCKOM skcneguiuy PAH u CII6I'Y, 2008-
2013 / oz, pex. A. A. HoBuka, A. H. Co6oneBa. CII6.: Hayka; Miinchen: Otto Sagner, 2013.

6 An6aHCKWMIA S3BIK < AN6aHCKAS TPYIINA < MHI0EBPOIIEHCKAS SI3BIKOBASs CEMBbST; BOCTOYHO-
Y LEHTPATbHOIOXHOCTABIHCKHE (ILITOKABCKHE) JUATEKTHI < CIABIHCKAS IPYIINA < HHAO-
eBpoIelicKast A3bIKOBast CEMbS.
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CTPYKTYPHBI CIIaBSIHCKHE AUATCKTHI AJIOaHNH JIENISATCS Ha IBE€ OCHOBHBIC TPYTIIIbI:
C OJIHO¥M CTOPOHBI OaJIKaHOCIIABSHCKHE (3amaJHOMaKeIoHCKoe Hapeune: [opa’,
[lone, l'onoOopna, 3amagHelil 1 0XHBIH Oeper Oxpuackoro osepa, [Ipecna;
I0T0-BOCTOYHOMaKeJOHCKoe Hapeune: Kopuanckas gonuna u JleBon), ¢ Apy-
roii — He-0aJKaHOCIAaBIHCKHE MITOKaBCKHE (BOCTOUHBIN Oeper [lIkoapaHckoro
03epa u mepeceneHIYecKue AuanekTel Mrozeken u oonactu [lusika). B tumomno-
TMYECKOM IUIaHe OaIKaHOCIaBIHCKUE TUAIEKTHI HICXOTHO OIMKe K a0aHCKOMY,
YeM LITOKaBCKUE.

KoHTakronHnynupoBaHHbIE H3MEHEHUS B CIABIHCKHUX Aualiekrax Anba-
HUU BBI3BIBAIOT KOHBEPI'CHIIMIO CIABSIHCKON Mopdonoruu, MopdoCHHTaKCHCa
W CHUHTAaKcHca ¢ anbaHCKOH S3bIKOBOW CUCTEMOM, 3aTparuBasi B TOM YHCIE U TE
o0mactu, KOTOphIE B APYTrUX OANKAHCKUX SI3bIKAX YCTOWYMBBI K HHOSA3BIYHOMY
BIUSIHUIO (HanpUMeD, riaroibHeiil BUY). [lITokaBcKkue quanekThl AnGaHuu 3a-
HHMaIOT 0c000€ MECTO B HAllleM HCCIIEI0OBAHUM, IIOCKOJIBKY B HUX ajJbaHCKoe
BIIMSIHUE MOKET Pa3BUBATh U YCHIIMBATh OaJKaHU3UPYIOLIHE TeHACHINH (Hamp.,
peayKIo HHOUHUTHBA® U CKIOHEHUS), COMMKast UX ¢ GaTKaHOCIaBIHCKUMHE
nuanekramu. MHbIMU cl10BaMH, INTOKABCKUE TUANICKThl ATOAHUN MTPEACTABISIOT
C000ii «WIMHIBHCTHYECKYIO Ta00paTopHio» ', MO3BOISIONIYI0 YACTUYHO PEKOH-
CTPYUPOBATh MPOIleCChl OaNKaHU3AMK Ha MaTepralie I0KHOCIABIHCKHUX Jra-
JIEKTOB HEOAJIKaHCKOIO THIIA.

3anucH CIaBSIHCKUX TUAIEKTOB ANOaHUH MPEACTABIISIOT HHTEPEC HE TOJIBKO
C TOYKH 3peHHs sA3bIKa. PaboTa B paMKax MpoeKTa MoApa3syMeBaeT TAKKe U3-
Y4EHHE psAJla STHOJUHIBUCTUUECKUX TE€M, UTO IO3BOJISET ONMCATh AYXOBHYIO
KyJBTYPY 3TOTO NepudepuitHoro pernona Ha OaJKaHCKOM, F0’KHOCJIABIHCKOM H
obuiecnaBsHCKOM (hoHe B pyciie MOCKOBCKOH IIKOJIbI 3THOTUHTBUCTHKH.

[Ipoext mpexycMmaTpuBaeT cOOp MaTepuana y HOCHTENEH CIaBIHCKUX Jua-
JIeKTOB AJIOaHMH TIO CJIEAYIOLIMM OCHOBHBIM HAlpPaBICHUSIM:

1. CTpyKTYypHpOBaHHBIE HHTEPBBIO:

a) 3THOJMHI'BUCTUYECKUE ONPOCHUKU: 110 KaJCHIAPHON U CeMEHHOM o0psia-

HOCTH, a Tarke Mudooruu''; mo npecTaBIeHUsIM, CBSI3aHHBIM C JIyHOU

Pan, uepT O6’I:e,III/IH$[eT AHATIEKTBI FOPBI C CEBEPOMAaKENOHCKNMU U IIPU3PEHCKO-THUMOK-
CKHMMU.

Maxkapues M. M. T1aroabHbIHM BUJ, B MaKeTOHCKOM THaleKTe Bo6omTHuLI—,Z[peHOBLI u
anmbaHCKO-CIaBIHCKYe KOHTaKTHI // Biblioteca di Studi Slavistici (B meuaTw).

Makartsev M. Infinitive reduction in a migrant Shtokavian dialect in Albania: Language
contact supporting Balkanization // Linguistica Copernicana.2021. N2 18.S. 45-60. https://
dx.doi.org/10.12775/LinCop.2021.003

19 Schirmunski V. Sprachgeschichte und Siedlungsmundarten // Germanistisch-Romanische
Monatsschrift 1930. N¢ 18.S. 113-122; 171-188.

IInomHukosa A. A. MaTepHasl JIsl STHOMUMHTBUCTHUYECKOTO M3yUeHUs 6aTKaHOCIaBsIH-
cKoro apeana. M.: UHCTUTYT CIaBSIHOBeeHUs U 6aTKkaHUCTUKYU PAH,2009; C HEKOTOPBI-
MU YTOYHEHUSIMHU 110 Hosuk A. A., Pe3gan E. A.icnam Ha BankaHax: yde6Hoe moco6ue.
CII6.: 3maTenbcTBO CaHKT-IIeTep6yprecKoro yHUBepcUTeTa, 2019. U. 1: O6psizibI Itepexona
U ceMelHas 06pSATHOCTD: POXAeHUe, 06pe3aHue.

11
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B TPAIUIIMOHHON TYXOBHOM KyIbType'?; STHOMTHHIBHCTUYECKUI OIMpPO-
CHUK I10 TPAJAULMOHHBIM IPEICTABICHUSIM, CBI3aHHBIM C KYKYIIKOM';

0) smuuMTAnUs SA3BIKOBOIO MaTepuaa: 3aluch CBSI3aHHOTO HAppaTHUBa MO

rpaduyeckoMy OonpocHUKY Frog where are you',

2. [lomycTpyKTypHpOBaHHbBIE HHTEPBBIO: 3aIIMCh HAPPATHUBOB M MEMOPATOB
U3 JTUYHON UCTOpUU WHPOPMAHTOB 00 YCTHOM MCTOPUH COOOIIECTBA M €TO CO-
BPEMEHHOM COCTOSIHHH, 3aMUCh (PONBKIOPHBIX TEKCTOB M HAPPATUBOB, MOCBSI-
HICHHBIX TPAJAUIMOHHON KYJIBTypE;

3. Tak Ha3pIBaeMble CEMEHHbIE HHTEPBBIO: NH(OPMAHTHI IOCIIE IPOBEACH-
HOTO HAaMH MHCTPYKTa)a 3alMCHIBAIOT CBOM Pa3TOBOPHI C POJCTBEHHUKAMH U
JPY3bsIMH CAMOCTOSITENIBHO, Oe3 yyacTus uccienosarens'. LleHHoCTh 3THX Ma-
TEpPHUAJIOB — B MX JIMHTBUCTHYECKOU (opMe, 3TO CIIOHTAHHAs Pedb, TOPOXK/Ia-
emasi 6e3 yJacTusi UCCIIe0BATENS B YCIOBUSIX, MAKCUMAIBHO MPUOIMKEHHBIX
K ectecTBeHHBIM'®. [IpeBapuTeIbHBIC HAOMIONCHUS HAZl ITUMH MaTepUaIaMu
MOKA3bIBAIOT WX KAYECTBEHHBIC M KOJUYECTBEHHBIC OTIUYHS OT CTPYKTypH-
POBaHHBIX M HECTPYKTYpUPOBAaHHBIX HHTEPBHIO. B ceMeilHbIX MHTEPBbHIO, HA-
CKOJIBKO MOXHO CYJHTB 10 paciin(ppoBaHHBIM Ha HACTOSIIUI MOMEHT 3aIUCAM,
3HAUNTENIFHO MIKMPE MPEACTaBICHBl THOPUIHBIE S3BIKOBEIC SIBJICHUS, a TICPEKITIO-
YEeHHE KOIOB 3HAYUTEIHHO Yallle.

OTruyeckue NpUHIUIEI cOopa U 00pabOTKK Marepuala cIeayIoT MMOJIoXKe-
HUSM, CPOPMYIUPOBaHHEIM Y. JIJaOOBBIM, ¢ HEKOTOPHIMU YTOYHEHUSMU B CO-
OTBETCTBUH C NPUHSITON B HEMEIIKMX MCCIIE0BATEIbCKUX OPraHU3aLUsIX Ipak-
TuKoit'’. ECITM MBI BeJIM HHTEPBBIO CaMH, TO OOBSIBIISUIN, YTO BEJCTCS 3AIHUCh, U
3apy4yasich MMCbMEHHBIM (IO BO3MOKHOCTH) WUJIM YCTHBIM COTJIACHEM JIIOIEH,
YbH TOJI0Ca 3BYYaT Ha 3amucy. MBI 3a/1aBajid BOIPOC O TOM, MOXKHO JIH 3aITUCHI-
BaTh, y’Ke BKJIIOYUB JUKTO(OH; €CIIM TAKOE pa3pelieHrue He JaBajloCh, TO 3alHCh
He BeJsackh. [ 3ammcu ceMeHHBIX pa3roBOPOB MBI IPOCKIIN HAIIUX MH(OpMaH-

12 PyKonuch OIIPOCHHUKA ITOATOTOBIeHA O. B. YéxX0I, ero 0OCHOBHBIE IIPUHITUIIBI OTPaXKeHBI
B aBTOpedepaTe ee KaHAUAATCKOM AviccepTanu: Yéxa O. B. HoBorpedeckasi IeKCHKa Ha-
POZHOM aCTPOHOMMUHU B COIIOCTABIEHUH C 6aTKAHOCTIABIHCKOM: JIyHa ¥ IYHHOEe BpeMs
(STHOMTMHTBUCTUYECKUI acIleKT): aBTopedepar AUC. ... KaHJ. QM. HayK. M., 2009.

OIIPOCHUK He OITy6IMKOBaH, HEKOTOPBIE €T0 IPHHITUIIBI OTPaXKeHHI B pabore: Makap-
ues M. M. DTIORBI K 6aIKaHCKOMY 6ecTHapHio: KyKyuka // JKupasi ctapuHa. 2017. T. 95.
Ne3.C. 46.

Mayer M.Frog, where are you? Sequel to A boy,a dog and a frog. New York: Dial Books for
Young Readers, 1969.

CMm. onuicaHue Metoza B: Hentschel G., Zeller J.-P. Gemischte Rede, gemischter Diskurs,
Sprechertypen: Weif3russisch, Russisch und gemischte Rede in der Kommunikation
weiflrussischer Familien // Wiener Slawistischer Almanach.2012. N¢ 70. C. 127-155.

B npogo/nKeHue IPUHIUIIOB, U3/I0KEeHHBIX V. JIab0BbIM, CM.: Labov W. Field methods
of the project on linguistic change and variation // Language in use: Readings in socio-
linguistics / ed.by J. Baugh, J. Sherzer. Englewood Cliffs: Prentice-Hall,1984. P. 28-53.
Ibidem; Max Planck Institute for Evolutionary Anthropology. Ethics guidelines. [On-
line|. URL: https://www.eva.mpg.de/linguistics/past-research-resources/resources/
ethics-guidelines/ (Accessed: 17.12.2021).
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TOB JIeJIaTh TO ke camoe. Kpome Toro, peub nHQOpMaHTOB aHOHUMHU3UPOBAHA,
€CJIM B MHTEPBbIO yIIOMHMHAJACh JIUYHast HHGopManus (1r06as nHpopmarus,
KOTOpasi MOXeT OBITh MCIOJIb30BaHA Ul YCTAHOBJICHUS TMYHOCTH MH(OpMaH-
Ta), oHa He pacumppoBbiBaiack'®. CeMeiHbIe Pa3roBOPhI, KaK MOTCHIIUAIHHO
HanOosee YyBCTBUTEJIBHBIN MaTepuall, pacinpoBbIBAIN CaMH HH(OPMAHTHI,
MIPOBOJMBILNE 3aIMCh, U OHY IPHHUMAJH PEIICHNE, CIEAYET JIN UCKIFOUUTh Ka-
Kue-To hparmeHThI".

Oxkcneaunus 2021 r. ¥ COMOINHIBHCTHYECKHE CBEIeHUS
0 CJIABAHCKHX coo01ecTBax B Mio3ekee n ooaactu Illnsaka

[IpoexT yacTuyHO onupaercs Ha Marepual, coopanusiii M. M. Makapue-
BBIM B CIIaBSHCKHX cooOmectBax Anmbanuu B 2010-2019 rr. B uronie — aBrycre
2021 . skcrieAnoOHHAst kKoMaHa B cocrae M. M. MakaprieBa, E. C. Y3eneBoit
(MucrutyT cnaBanoenenus PAH), H. Y. Kukuno u A. A. Jleoutsesoii (MucTu-
TyT cnaBsiHoBeneHUs: PAH) mpoBena moneBoe ucciegoBaHUEe HECKOIBKUX Clia-
BAHCKHX apeanoB ATOaHUH 10 MEPEUNCICHHBIM TeMaM. DKCIETUIUS COCTOsIa
U3 CJIEAYIOUINX 3TaIOB:

10 20 urons 2021 . — M. M. Makapies: npeBapuTENbHOE HCCIEI0BaHUE
JMalleKTa CIaBsIH-MycynbMaH (BoctouHbli Oeper llkompaHckoro o3zepa:
cc. Craperit IToit, Hossrit I Toif; . LlIkonpa);

20-24 wmionsa 2021 . — M. M. Maxkapues u H. U. Kukuno: Mro3ekes
(. duep, cc. Per-JInbodra n Xamuib);

26-29 utons 2021 r. — M. M. Maxkapues, H. U. Kukuno, A. A. JleonTbeBa:
obmacts lluska (cc. bopake n Komxkac);

29 nronst — 5 aBrycra 2021 . — M. M. Makapues, H. 1. Kuxuno, A. A. Jleon-
TheBa, E. C. ¥Y3enena: peruon Ilpecna, cc. Jonna-l'opuia, ITycren, Ty-
munet, [lynuH;

9-14 aBrycra 2021 . — M. M. Makapues, A. A. JleontseBa, E. C. Y3eHena:
peruoH I'opa, cc. bopre u [Iuirasen.

B HacTosimme#t cratbe Mbl OCTAHOBUMCSI HA MaTepuanax, CoOOpaHHBIX BO Bpe-
Ms BTOPOTO ¥ TPETHETO 3Tana SKCreTuli. KoMIakTHbIE ClIaBIHOTOBOPSIILIUE CO-

18 Iinst psiia cOOBIIECTR ClIeOBaHMe IPUHITUITY COKPBITHS TMIHOM MHGOPMAIIMH KaK Ta-
KOBOM He IIPeJCTaBISeTCS BO3MOXHBIM HM/IH He MIMeeT CMBIC/IA C TOYKH 3PEHUS STUKH:
HaIpuMep, C HeCKOIBKUMU U3 ITOCTEIHUX TOBOPSAIINX Ha CIAaBTHCKOM JuajiekTe Bo6o-
TULbI-IpeHoBs! (KopyaHCKast OMMHA), KOTOPBIE B3aNMMOJEHCTBOBAIY C UCCIEL0BATEISI-
MU Ha IPOTSDKEHUH JeCITUIeTHH (JINYHbIe JaHHbIe OAHOr0 U3 HAIINX HHGOPMAHTOB
6BUTH OITy6IHMKOBAaHbI B IIEPBBIM pa3 elne A. Ma30HOM B 1936 T. M IPUBOJSTCS TaKKe
B IIy6IMKALIUAX IIOCTETHUX AeCSTHIETH, BRINIOMTHEHHBIX UCCIeN0BaTeIIMU U3 psala
cTpaH). OfHaKo J106as nHGopMaIys, KOTOpas MoIia 6bI HaBpeAUTh MHPOPMaHTaM He-
3aBHCHMO OT TOTO, HACKOJIBKO JIETKO YCTAHOBUTH UX TUYHOCTH HA OCHOBE HAIlIX MaTe-

pHanoB, UCKIKOYanach U3 3aIHCeHN.

9 Takue pacmudporanHbre MHGOPMAHTAMM 3aITHCH 3aTeM IPOXOAST PeIAKTHPOBAHMUE

CIIEITUATHCTOM IT0 I0XKHOCIABSHCKOM JUATEeKTOMIOTUH.
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o011ecTBa B IEPEUUCIICHHBIX ITyHKTaX UMEIOT MIOXOXKYIO0 HCTOPUUECKYIO CYIBOY
U CTPYKTYPHO MOXOXKHUE THATEKTHIY.

CraBsiHe-MycysibMaHe Mio3ekeu sSBISIOTCS oToMKaMu 114 cemeii?!, koTo-
peie B 1924 1. noxunynn Canmxak (Ha TeppuTOpuu coBpemeHHor Cepbun u
gactuuHO YepHoropuu, paiion ropoaoB Hosu-Ilazap, Tytun u Cbenuna) u ABy-
M$ OCHOBHBIMH MapIIpyTaMu — CYXOITyTHBIM M MOpcKHM (4uepe3 CtamOy, e
9gacTh cOOOIIECTBa Ocella) MePecesTIOTCS Ha TEPPUTOPUIO COBPEMEHHOM Ada-
HUU, TIEpBOHAYANBHO B 00mactu Dnpbacana, a ¢ 1933 r. B Mrosekero (1. Duep,
cc. Iapmenac, Ilaroc, [letoa, Per-JIu6odma, Xamuns). [Ipeacrasurenu co-
obmiectBa ynoMuHatoT 0 2500 moToMKax mepeceseHIeB, KOTOPbIe POKUBAIOT
B Mio3ekee B HacTosIee BpeMsi, HO HE BCE U3 HUX BJIAJCIOT CIaBIHCKUM JHa-
nextoM. Ux marepuHckuii apean B Canmkake — 001acTh pacpoCTpaHEeHUs
HOBHUINA3apPCKO-CHeHUIIKUX TUAJIEKTOB, BXOJSIINX B CEBEPO-BOCTOUHYIO YacTh
3€TCKO-ChEHHUIIKOW TUaICKTHOM 30HBI IITOKABCKOTO HApeUHs ™.

Hacenenne Mro3eken pasHOPOJHO B STHOKOH(ECCHOHAIBHOM U SI3bIKOBOM
TUTaHe: IOMUMO HOCHUTENIeH CEBEPHOTOCKCKUX aI0aHCKUX JUAJIEKTOB pEerruoHa,

20 1Io psizy OpraHM3aHOHHBIX IPUYMH CeMeHbIe HHTEPBbIO C WIEHAMH STHX ABYX C006-
LIECTB 3alIKCaTh He YAAI0Ch, I03TOMY MBI PACIIOIaraeM TOIBKO 3aIIHUCSIMU STHOIUHIBH-
CTHYeCKUX WHTEPBbIO, OIPOCHUKA «Frog, where are you?” ¥ Ipofo/DKUTEIBHBIMU Hap-
paTuBamMu U MeMopaTaMu. O61as IPOAOIKUTENBHOCTD 3alMceit U3 obnactu Iusaka
COCTaBJISIET TIOYTHU 16 YaCOB 3ByYalllell pevy; 3anucei u3s Mrwo3ekeu — 10,5 yaca 3By-
yaieil pequ. U3 3amuceii, CAeMTaHHbIX B KAKAOM PEerHoHe, pacurudpoBaHo oK. 100 000
cioBodopM.

H3naraeTrcst Ha OCHOBe II0JIEBbIX HHTEPBBIO. K COXaleHUI0, HaM II0Ka He YAaI0Ch Hak-
TH apXUBHbIE JOKYMEHTHI WIK HayYHbIE IIy6IHUKALINH, TOCBIIIEHHbIE TOMY COOBIIe-
cTBY. OHM KOPOTKO YIIOMUHAKOTCS B pabotax Shehu N., Dizdari 1., Duka L. Boshnjakét e
Shqiperisé dhe problemet e emigrimit té tyre né fund té shekullit XIX deri né krijimin

21

e shtetit boshnjak // Ardhja dhe integrimi i boshnjakéve né Shqipéri 1875-1999 / red.

H. Bagi. Tirana: Toena, 2001. F. 28-36 u Stjepanovic D. ‘Perceived Co-Ethnics’ and Kin-
State Citizenship in Southeastern Europe // CITSEE Working Paper. 2013. N2 26. P.1-24.
[Online]. URL: https://sstn.com/abstract=2388698 (Accessed: 16.12.2021). K. IIITalfiHKe 1
JI. TOJIBI OTMEYalo0T, YTO 9Ta TPYIIIIA IIOYTH IOJHOCTHIO aCCHMUIHNPOBaHa, U He IIPHUBO-
ISIT O Hell HUKAKOM TOMOMHUTEeNbHOM nHbopmaruu (Steinke K., Yili Xh. Die slavischen
Minderheiten in Albanien (SMA). Teil 4: Vraka — Borakaj. S. 137). K. Tu3enb B paboTax
0 4acCTH co0b11ecTBa, ocTaBLIeicss B CTaM6yiie, YIIOMUHAET 9Ty IPYIILy (OH TakXke II0-
ceTwUI peruoH): Giesel Ch. Etnicki, drustveni i sociolingvisticki aspekti i stavovi i jezicke
karakteristike kod iseljenih BoSnjaka sandZackog porijekla u Istanbulu (Turska) // Drugi
simpozij o bosanskom jeziku. IstraZivanje, normiranje i u¢enje bosanskoga jezika —
dosadasnji rezultati, potrebe i perspektive. Sarajevo,12-13. mart 2015 / ured. A. KalajdZija.
Sarajevo: Univerzitet u Sarajevu; Institut za jezik, 2016. S. 563-601; Idem. “We speak
a language which sounds a bit funny”: Characteristics of the South Slavic Idioms of the
Sandzak-Bosniacs in Istanbul (Turkey) / Endangered linguistic varieties and minori-
ties in Italy and the Balkans / ed. by Th. Kahl, M. Genesin, G. Hempel. Vienna: Austrian
Academy of Sciences (in print).

Hsuh II. lujaneKToIOrHja CPIICKOXPBATCKOT je3nKa. YBOJ, U LITOKABCKO Hapedje. HoBU
Cap: Matuna Cpricka, 1956; Bapjakmapesuh /I. HOBOIIa3apCKoO-CjeHUYKY roBOPH // CPIICKU

22

IVjaIeKTONOMKH 360pHUK. Beorpaz: CpIicka akafeMHja HayKa U YMETHOCTH, 1966.

K=b. 16: PacmpaBe u rpaha / yp. M. CreBaHOBU. C. 1-178; Besbosuh B. I71aroICKH CHCTEM
roBopa TytuHa, HoBor ITasapa u CjeHuIle — 06THIHN U YIIOTpe6a. JOKTOPCKa AUCepTa-
nuja, Kparyjesais, 2016.
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3[1eCh TaKXe MPOKUBAIOT IOTOMKH IepecescHneB u3 Yamapun (4aMckue aji-
OaHckue muanekThl), KocoBa (ceBepo-BOCTOUHBIC TeTCKUE TUAJICKTHI), & TAKXKE
apOMYHBI. SI3bIKOM OOIIEHUS STUX TPYII SBISETCS CTAHAAPTHBINA amOaHCKUMA,
NpuOIMKEHHBIE K HEMY CTPYKTYpPHO U ()OHOJIOTHYECKH CEBEPHOTOCKCKHE JHa-
JIEKTHI M TIEPEXOAHBIE (POPMBI TOTO BEPTUKAIBHOTO KOHTHHYYMA. BoNbIIMHCTBO
HaceJeHHs] — MycCylbMaHe (CYHHUTHI U OEKTaIln), €CTh TaK)Ke MPaBOCIABHEIE.
HHTepecyrolee HaC CIaBIHOTOBOPSIILEE COOOIIECTBO B KYIBTYPHOM IJIaHE IPH-
HAJJICKHUT K CyHHUTCKOMY Hciamy. VX neknapupyemasi HIEHTUYHOCTh UMEET
JIBa OCHOBHBIX KOMIIOHEHTa. C OHOI CTOPOHBI, IPOUCXOKACHUE C TEPPUTOPUHU
coBpeMeHHON CepOuu SBISIETCSI OCHOBOM ISl CEPOCKON MACHTUYHOCTH, KOTO-
PYIO MOAYEPKUBACT KyIbTypHOE 00BheanHeHUEe «EquucTBOY (cepb. Jedinstvo)
oJT pyKOBOACTBOM Dkepema JlyneBuda. 3To KyJIbTypHOE 00beIUHEHUE HHUITH-
MPOBAJIO OTKPBITHE KypCOB CEpOCKOTO JIUTEPaTypPHOTO sA3bIKa B cc. Pet-JInbod-
ma 1 Xamuinp®. C apyroii — uH(GOPMaHTHI, HE BXOIAIIME B 3TO KYJIBTYPHOE
00beIMHEHNE, TTOTYSPKUBATIN CBOK 00CHUICKYHO/OOMIHAIIKYIO HICHTUIHOCTD,
CBSI3aHHYIO KaK C PEJIMIMO3HBIM (PaKTOPOM, TaK U ¢ TPABMaTHUECKUM HCTOpUYe-
cKkuM ombitoM*. J111st criaBsiH-MycCyinbMaH Mro3eker MECTHOE abaHCKoe Hacere-
HHE UCTIONb3YeT STHOHUM boshnjak, -u -&%.

CnassiHe-mycynbpMane (6omuskn) bopake n Komxkaca (o6nacts [1luska mox
JlyppacoM) mepecennch crosia u3 nenTpanbaoii ['epuerosuns B 1870-¢ rompr*
(coBp. bocHust u I'epuerosuna, y3kast TEppUTOpUS Ha TPAHULIE MEKAY MJIAALIH-
MU WKaBCKHMMHU U BOCTOYHOOOCHHUHCKHMMH JUAJIEKTaMU B OCHOBHOM Ha BOCTOK
ot p. HepetBoi: . Mocrap — c¢. Harutbriaa — c. Cronai’’), Ha KOTOpo# npeo6-
Ja7al0T UEKaBCKHE TOBOPBI LICHTPAIbHOTEPIIETOBHHCKOTO TUIA*, B paMKax My-

2 Kypcsl B XaMuIe 65UIH JOBOIBHO CKOPO 3aKPhIThI H3-32 OCTPOI PEAKI[HK KOCOBAPCKOTO
coob1iecTna.

Papx nHGOPMaHTOB (KaK CIaBAH-MYCYIbMaH, TAK M KOCOBAPOB) 06BACHSET HEOGXOIM-
MOCTb IepeceneHus U3 CaHmkaka / KocoBa B AJI6aHUIO PETUTHO3HBIMH U ITOTUTHYE-
CKMMH IIPEeCIeNOBaHUSAMH UX IIPEAKOB B Cep6UH B 1920-€ IT.

24

2
5 DTO e CI0BO HCIIONIB3YETCA B KQUE€CTBE aBTOHMMaA 60JIBIIMHCTBOM HAIIIHMX I/IthOPMaH-

TOB (Bosnjaci, bosanski jezik, Taxoke nas jezik, po nase). YneHbI KyIBTYPHOTO 06beIMHEHUS
«EpuHCTBO» (cepb. Jedinstvo) 1 HEKOTOpast 9aCTh UX GIPDKAMIINX POACTBEHHUKOB HAaCTa-
MBaJa Ha MICTI0JIb30BaHUY STHOHUMA Srbi, COOTBETCTBEHHO, srpski jezik, Okka3mMOHAIBHO
HCIIONB3YSI OlIpefieNieHre po nase. I10 CIOXKUBIIEHCS B OTe4eCTBEHHOM a6aHUCTHKe Tpa-
JUILINY, TaM, T7ie 5TO PeIeBAaHTHO, MbI IIPUBOSMM alI6aHCKHe JIeKCEMBI B TpeX popmax:
NoOM.INDEF (cnoBapHas popma), NOoM.DEF, NOM.PL.INDEF.

TOYHBIN TOJI, IIepece/IeHus SBIsSIeTCs IIPeIMEeTOM CIIOPOB B COO6IeCTBe, Ha3bIBAIOTCS
1875 u 1878 rT. K. IlITakiHKe U [I. FO/UIBI OTMEYAIOT, YTO IIepeceleHle, II0 BCel BUIMO-
CTH, IPOKUCXOLUIIO B HECKOJIBKO STAIIOB, B TOM YHCJIE U B ITOC/IeAYIOIIHe rofsl. ITo 3THO-
JIOTUYECKOH JIereHie, Ha3BaHue cela Bopake Bo3BoguTcs 1160 K anb. cnosy barké ‘mopxa’
(Tak KaK MX NPefKY IPUILTHLIN CIOfA Ha Kopabiie, KOTOPHIH IOTepIel KpylleH e 0],
Jyppacom), 1160 K cIoBY baraké ‘6apax’ (II0OCKOIBKY IIepBOe BpeMst OHU JKHIH B 6apaKax).

Steinke K., Ylli Xh. Die slavischen Minderheiten in Albanien (SMA).Teil 4: Vraka — Bora-
kaj.S. 137.

O puaseKTaX MaTePHUHCKOro apeana cM.: Heuh II. lujaneKToNoTHja CPICKOXPBATCKOT
jesmka. C.132-156 u 175-188; Peco A. Govori isto¢ne i centralne Hercegovine. Sarajevo:

26
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XaDKUPCKUX MUTPALHii (Cp. TakKe aBTOHUM madZiri*’, NCToab3yeMblil dieHaMH
coobrrectBa Hapsany ¢ bosanci’®). Uctopuro 3acenenust oonactu [lusika cias-
namu npocnexuBaror K. Illtaiinke u 1. FOmer!. [To onenkam iuaepa MecT-
HOTO KyJIbTYpHOTO oObenuHeHus «JIumusy (and. Zambak) ®ukpera Kinapuua,
nouyeTHoro koHcyna bocuuu u I'epuerosunst B ¢. bopake, B 2010 1. B 3TOM cerne
npokuBaiio okoso 220 cemeit moroMkoB nepecencunes®?, Eciu Bopake mouru
UCKJTIOUMTENBHO CIaBsHCKOE cello, To B ¢. Komkac (dhakTuyecku npencrasis-
toleM coboit yacte bopake) cinaBsHe-MycynbMaHe MPOKUBAIOT YePECTIONOCHO
¢ anbanuamu. Kpome TOro, HEKOTOpPbIE CEMbU M3 3THX CEJ JKUBYT B COCEIHUX
r. llusk u ¢. Cykt. Bee Hamm nHGOOPMAaHTHI TOAYEPKUBAIOT CBOIO OOIIHSIIKYHO
UJCHTUIHOCTh U KPEeNKUe CBsA3M ¢ bocHuel u ['eprieroBuHoi, 0COOCHHO yCH-
JIUBIIUECS MOCJe OTKPhITUA IrpaHull B 1990-m rony. 1o nnuimatuse @. Kna-
pHuya B celie Takxke padoTaloT Kypchl O0CHUHCKOTO s3bIKa Auis AeTeid. [lomumo
CeJIbCKOTO X035ICTBa, YacTh KHUTENel cena padoTaet B T. [lyppac u B cepBucax,
obcnyxuBatounx asroctpany SH2 (dyppac — Tupana), koTopasi HAXOAUTCS
BCEro B COTHE METPOB OT ceja. Kpome Toro, B mocneanue AecATUIICTUS YacTb
CJIaBSTHCKOTO HaceJeHUs] MUTPUpOBalia B CTpaHbl 3ananHoil EBpomnsl, npexae
Bcero B Utamnuto.

AHaJIMTHYeCKHE YePThl B MOPPOCHHTAKCHCE / CHHTAKCHUCEe
nepecejeHYeCKMX IITOKABCKUX AuAJIeKTOB (lyppac u Mio3exes)

MaTepI/IaJ'I IKCIICAUIINHA TTOKA3bIBACT PAL OCO6CHHOCTeﬁ, OTpaXaromux aHa-
JINTU3alIUIO MOp(i)OCHHTaKCPI‘lCCKOfI CHUCTCMBbI CIaBAHCKHUX MJIWMOMOB AJ'IGaHI/II/I,
B OCHOBC KOTOPBIX JICKAT NUAJICKTHI, nepn(bepm‘/'lHLIe JUISA 0aTKAHCKUX SI3BIKOBBIX
HHHOBaL[Hﬁ. B HaCTOHI].Ieﬁ pa60Te MBI OTMCYAa€CM OTACJIBHBIC BAXXHBIC TCHICH-
WA, 3aMCTHBIC Y7KC IMPU NMPCABAPUTCIIBHOM N3YUYCHUU MaTCpUallia SKCIICAULINN.
CTaTUCTHYECKUI aHAIN3 U PasrpaHUvICHUC CTPYKTYPHBIX W3MCHCHUN aHAJINTH-
YUCCKOro Tuia, XapakKTCpHbIX JJIS JUAJICKTOB MAaTCPUHCKUX apea.]'IOB33, " A3BIKO-

Bosansko filozofsko drustvo; Akademija nauka i umjetnosti BiH, 2007. (Izabrana djela /
Asim Peco; knj. 1.); Idem. Ikavskostakavski govori zapadne Hercegovine. Sarajevo: Aka-
demija nauka i umjetnosti Bosne i Hercegovine, 1986. (Dijela, 61; Odjelenje drustve-
nih nauka, 35); Idem. Pregled srpskohrvatskih dijalekata. Beograd: Nau¢na knjiga, 1991.
C. 114-115, CM. TaK)Xe KapTy Ha C. 110.

JvajeKTHBIEe IPUMePHI IIPUBOLSTCS B YIIPOIIEHHOM TaTUHUYHOM 3alIMCH Ha OCHOBE
cep60XOPBATCKOM JaTHHHUIIBI, OTMEYAETCS TOIBKO MECTO YAApeHUs, HO He ero MeJo-
OUYeCcKUi xapaktep. UMeHa nHGOPMAHTOB 3auridppoBaHsbI, YIPOIIEHHbIE TACIIOPTa
HGOPMAHTOB IPUBOASATCS B KOHIIE CTaThU. B TEKCTaX, BEBIHECEHHBIX B IIPUIOKEHUE,
OTMEeYaIOTCs TAKIKe I1ay3bl B IONSIX CEKYHIBL.

Taxoxe bosnjaci, c aBTOHMMAaMU 11 CO6CTBEHHOTO s3bIKa bosanski jezik, Takxe nas jezik,
po nase.

Steinke K., Ylli Xh. Die slavischen Minderheiten in Albanien (SMA).Teil 4: Vraka — Bora-
kaj.Ss. 137-142.

Ibid. S. 137.

Munopadosuh C. [1jaxpoHU ¥ CHHXPOHH aCHEKT aHATUTHIKHUX [10jaBa Y CPIICKUM Ha-
POIHUM roBoprMa // 360pHUK MaTHIle CPIICKe 3a CIaBUCTUKY. 2007. Kib. 71-72. C. 357-375.

29

30

31

32
33
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BBIX YEPT, CBSI3aHHBIX C aJI0AHCKUM KOHTAKTHBIM BIHSHHAEM, TPEATONAraeTcs
MPOBECTH B JAbHEHIINX MyOTUKAIHSIX.

B cuHTakcHce MMEHHOM rpyIIbl BO3pacTaeT YaCTOTHOCTh MPEJIOKHO-TTa-
JIE)KHOTO CII0co0a MapKUPOBAHUS 3HAYCHUH, KOTOPHIE B TUTEPATYPHOM SI3BIKE
0OBIYHO BBIPaXAIOTCS KOHCTPYKIMSAMH O€CTIPEASIOKHOTO yIpaBieHus. Takxke
pa3MbIBAETCS MPaHMIIA MEXKTY S3bIKOBBIMH OIIO3UITUSIMHU (HATIPUMEP, KOHCTPYK-
IIMH CO 3HAYCHUSMH MECTa / HalpaBJICHUs ), 4TO pacmupseT chepy ynorpedie-
HUST OJTHOTO U3 KOPPEJIATOB. B kauecTBe MprMepoB MOXKHO MIPUBECTHU CIIECTYFO-
[IMe BapUaHThl YIIOTPeOIeHUH:

a) pacUIMpeHHEe UCIOIb30BaHUS KOHCTPYKIUU 0od + POA. M. C MOCECCHUB-
HBIM 3HaueHHEM OOIIero CreKTpa (MPOUCXOKACHUE JINIA WU TIpeIMeTa; yKa-
3aHUe poACTBa): A bijase ovo vréme ot smokava (Bor04, [IMA 95, 2020), mlin
od kdahve (Bor28, IIMA 161, 2021), direktorica od dimndzije (Bor28, [IMA
162, 2021), mdjka od néveste; sto se pozndje u tu familiju ot strdne od devijke
(Rre04, [IMA 146, 2021); ové dédo od mdjke; Uze sam mdju ¥énu ot ndseg
porékla (Rre06, TIMA 185, 2021); strina je od amidZe Zéna (Pet01, TIMA 146,
2021). AHaTOTUYHBIN MPOIIECC OTMEYAETCS U JUIS APYTHUX 30H CIaBSIHCKO-aJI-
0aHCKOTO S3BIKOBOTO KOHTAaKTa, HAIIpUMeEp, B TOBOpE MPKOBHUEH Ha I0Te COBpe-
menHoi YepHoropuu*, u uatepnperupyercst A. H. CoboneBbIM Kak pe3yibTar
CTPYKTYPHOTO BIMSHHS alI0AHCKUX TeHUTHBHBIX KOHCTPYKIIHH C TPEMO3UTHB-
HBIM CBSI3YIOIIUM apTHKJIEM>. B muTepaTypHOM CepOCKOM sI3bIKE KOHCTPYKIIUH
od + poj. 1. MOTYT UCTIOIB30BaThCS JIJISl BRIPAXKEHUST HEKOTOPBIX aTpHOYTUBHBIX
OTHOIICHUH ¥ POJICTBEHHBIX CBsi3ei. Cylisi IO peIBapUTEIbHBIM HAOIIONEHUSIM
3a HAIlIMM MaTepualioM, B MEPECENeHYeCKUX JAUATCKTaX MPOUCXOIUT KOITUIECT-
BEHHOE U KaYeCTBEHHOE PACIIUPEHUE UCIIOIb30BAHUE 3TOW KOHCTPYKIUH. Tou-
Hee OMPEJIeNIUTh TPAHUIIBI STHX H3MEHEHHI TTO3BOJIUT CTATUCTUICCKHUNA aHAITH3;

0) Mt 0003HAUEHUS IICXOMHOM TOUKH ABMKEHUS, a TAKXKE MPOUCXOKICHUS /
WCTOYHHKA TpEJIMETa, U WM HH)OPMAIIUU UCTIONB3YeTCsl coueTanue od +
POJL. I1.; XapaKTepHas JUIs STUX 3HAYCHUH MPEIIOKHO-TIAIeKHAsT KOHCTPYKITHSI
iz + poA. I. BCTpeyaeTcs 3HAYUTEIbHO pexe: Ne izldzi ot kuce, ot sobe (Rre04,
[IMA 146, 2021); avokdt sto je ot Slovénije (Rre04, IIMA 160, 2021); Ovo je
od SandZak; [NK: A iz céga ste ucili?| Ot rddie, ot televizie (Rre06, [IMA 185,
2021); [MM: 4 imate vdsega 6d:u tamo, u dzdmiju?] On je od nas u... od Bésne
(Bor04, IIMA 95, 2020). MbI nipearosiaraeM, 4to 37eCh TAKKe MPOCIICHKHUBACTCS
BIIMSTHHE alI0QHCKOTO SI3bIKA: COBIA/ICHUE 3HAYCHHI HCXOIHOW TOYKH JBHIKCHUS
(3naTUB) M UCTOYHUKA Y TIPEAJIOTa 71ga ‘OT; U3’ ¥ BOBMOXXHOCTh HCITOJIb30BaHHUS
B PsiJie COOTBETCTBYIOIINX KOHTEKCTOB abiaruBa-rrjedhore;

3 Mopo3zosa M. C., Pycakos A. FO. YepHOTOPCKO-aI6aHCKOe SI3bIKOBOE IIOTPAHUYbE: B II0-
HCKaX «C6aTaHCHPOBAHHOIO S3BIKOBOrO KOHTaKTay // Slovéne. International Journal of
Slavic Studies. 2018. Vol. 7. Ne 2. C. 265-266. https://doi.org/10.31168/2305-6754.2018.7.2.10

% Cofones A. H.3aMeTKH 0 aI@KHbIX CHCTEMAX Cep6OXOPBATCKUX TOBOPOB KOHTAKTHBIX
30H // JY)HOCTOBEHCKH $HIO0IOT. 1990. N2 41. C.16-19.
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B) Hepa3IMYCHUE 3HAYCHHI HAIIPABJICHUS U MECTa B KOHCTPYKIIUAX C MPEI-
JIoTaMu u/na + BUH. . U u/na + MecCT. 1L.; bése otisla da Séta u Aljasku; Moja
mdjka bila u Skolu (Pet01, [IMA 146, 2021); jd sam ruski naucio za volju u
§kélu; Sviigde, sviigde je bilo drugdcie, a u Albdniju; Ji sam dstao ndjstarii sod
u kucu (Rre06, IIMA 185, 2021); Ni u Patos néma (Rre04, [IMA 160, 2021);
U Italiju su mi dva... tri sina i dévojka u Italiji; P6sli da idu u Tirskoj (Borl7,
I[IMA 166, 2021). CtepToCTh TpaHHI] B ONTO3UIIMHA MECTO / HallpaBJICHUE Xa-
paKkTepHa JJIsi MHOTUX IITOKAaBCKUX TOBOPOB, HAXOJSAIINXCS B KOHTAKTE C aJl-
OaHCKUM, B TOM YHKCJIC JUIsl HOBOMA3apPCKO-ChbEHUIIKUX MAaTePHHCKOro apeaina’
B kakoif Mmepe Hepa3IMUeHHE HAIPABJICHUS U MECTa MPOJODKAIOT CHTYaIHIO,
XapaKTEPHYIO JIJIi MAaTEPUHCKHX apeajioB (IIPeXIe BCero B cliydyae TmepecerieH-
YeCKOTo Jiuasiekta Mro3eken), a B KaKoi MPOJANKTOBAHbI BIUSHUEM ai0aHCKOTO
SI3bIKA, IOKAXET NAJIbHEUIINNA CTaTUCTUYECKUI aHAJIU3 U CPAaBHEHHE HAILIKX 3a-
nced v OMmyOJIMKOBaHHBIX MaTepUAIOB IO MAaTEPHHCKUM apeajiaM;

T') HCIIOJIb30BaHKE Mpeasiora s(a) + TBOP. M. B KOHTEKCTAX, XapaKTePHBIX
JUTsL OECTIIPEIUIOKHOTO HHCTpYMeHTana: od Stambola su dosli u Vijoru s brodom,
profesor Sto se bdavi sa istorijom; ima ljudi, se bavu sa foljkljorom (Rre06,
IIMA 185, 2021), uTo TaKxe UMEET CTPYKTYpPHOE COOTBETCTBHE B aI0AHCKOM,
I7Jic B OTCYTCTBUE HHCTPYMEHTAJA UCTIONB3YeTCs MPEUIOKHAS KOHCTPYKIIUS me
‘¢’ + BuH. 1m.%’

) IPEITIOKHO-TIA/Ie)KHAST KOHCTPYKIHS #a + BUH. . MApKUPYET ajapecar Ha-
psiny ¢ OecnpesioKHbIM naTuBoM: Da stdvimo ime na déte mdlo (Rre04, [IMA
146, 2021)*; Da prikdze na nji, t6 ]e milo na njii ... zaso ona je devdjka; Da
poverijes na njéga; Ona vika na méne dga (Rre04, HMA 185, 2021); Std bi se
nosilo na prvo dijéte... (Borl8, [IMA 166, 2021);

€) MCIOJIBb30BaHKe MPEAJIora ¢ + POJ. M. BMECTO IMpezyiora kod mpu ykasza-
HUU Ha HAIlPaBJICHUE JIBUXKCHHSI B CTOPOHY KaKOTO-JIMOO JINIA WITH HAXOXKJIe-
HUE HA er0 TEPPUTOPHH, PETYISPHO BCTpEUaeTCs y MHPOPMAHTOB U3 O0JACTH
usika: tdko sam jédnu noc u séstre otiso na véceru (Borl5, IIMA 164, 2021);
U nédjelju se Zénili, u ponédjeljak otisla u mdjke; On ¢e éstaviti rdd pa da déde
i mene na vesélju (Borl6, 3an. 166); sin sinovski, $to ¢e do¢ sad da riice 1 mene
(Bor17, IIMA 166, 2021);

k) yHnoTpeOieHe TBOWHBIX MPEIOTOB P 0003HAYCHHH HATIPaBICHHS
HMIIM BPEMEHHOTO MHTepBana: Pa mézda i tri ddna je bilo. Ot cetvrtak od do u
nedélju (Rre04, TIMA 185, 2021); ides za u gradu ali u toj nésto mdalo daléko to;

S Cm.: Bapjakmapesuh JT. HOBOIIA3apCKO-CjeHMYKY TOBOPH.... C. 120.

7 AHaIOrMYHbIe KOHCTPYKIIME OTMEJAIOTCS B II€HTPaIbHOTEPIErOBUHCKHX THATEKTaX
(Peco A. Govori isto¢ne i centralne Hercegovine. C. 349); X UCIIOIb30BaHUE B Ilepece-
JIEHYECKOM AuajeKTe Tpe6yeT OTAeTbHOT0 PACCMOTPEHUS.

8 Cp. aHAJIOTUYHOE TIpefJIoXKeHe C AaT. II.: Da turimo ime detétu (Pet01, IIMA 146,2021).

Y VioTpe6iieHue [BOMHBIX IPEJIOroOB z4 U + BYH. I [IPH [IAT0AX ABYKEHUS BCTPEIAETCs
TaKKe B TOBOpax MaTepHHCKUX apeasioB: Spremam se za u selo, cM.: Bapjakmapesuh JI. HoBo-
a3apCcKo-CjeHUYKU rOBOPH... C. 121.
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idem za u Némacku u Berlinu kod sina (Rre04, IIMA 160, 2021), Takxe
UMeIolIee CTPYKTYPHOE COOTBETCTBHE B anOaHCKOM (Cp. pér né gytet, pér né
Gjermani)®.

Jis mepeceneHuecKrX MITOKABCKUX IUATEKTOB AJIOaHUN XapaKTepHa Mec-
TOMMEHHAs penpu3a JOTOIHEHUS B BHJIE COUYCTAHUS KIIUTUKH U €€ MOTHOH Pop-
MbL: Kat se moj ddjo ozZénio, prico mi je i meni i séstri mojoj (Borl6, [IMA 166,
2021); Jos za Sta ve vds interestije, $to bi da popijete nésto? A méne me zanima,
ti srpski govoris fino (Rre06, IIMA 185, 2021); Eto ti posalji méne iméjl, samo
mi ddj méjl mene da ti posaljem (Rre01, [IMA 33, 2013). /IBoiiHoe MapKupo-
BaHHE 0OBEKTA BCTPEYACTCS BO MHOTHX IITOKABCKUX JHANEKTax*!, rie 3aBUCUT
OT aKTYaJIbHOTO WICHEHUS MPEIIOKeHUS W HAMU4us SMQasbl. [ paHuIb: 3Toro
SIBJICHHSI M BO3MOXKHOE BIIMSTHHE CO CTOPOHBI aJI0AHCKOTO s3bIKa (T TAKXKE eCTh
MECTOMMEHHAs Perpr3a) IPeANnoiaraeTcsi pacCMOTPETh MOAPOOHEe Ha MaTepH-
aje KopImyca.

B peun nadopmMaHTOB NMpHUBIEKaIOT BHUMaHKUE HEPETYIIPHBIE OTCTYTIIICHUS
0T GUKCHUPOBAHHOTO MOPSIKA KITUTHYECKUX DIIEMEHTOB B TIPEAJIOKEHUH, XapaK-
TEPHOTO I TOBOPOB MaTepUHCKHX apeaioB. KIIMTHKK He 3aHUMAIOT MO3HUIIUI0
Hocje IepBOro yAapHOTo 3JIEMEHTa B CHHTarMe, a MPUMBIKAIOT K IIaroJbHOMH
TpyMIe ¥ MEHSIOT W3HAYAIbHO KECTKO (PMKCHUPOBAHHBIN MOPSJOK B IICTIOYKE:
Débar dan, mdjko, kdko si, si se razbudila, zdravo i Zivo (Rre04, TIMA 160,
2021); I da né se pozndje, primer, tamo, pred zéta (Rre04, ITIMA 146, 2021);
Kér i évde déte mdlo. I on vidi kdko ima 6¢i i mi ti gléda Zdbu (Rre04, IMA
186, 2021); Krdlj Zogu je poginuo mi se €ini... jer pobégo od Albdnije (Rre01,
IIMA 33, 2013); Kad je bilo Itdlija, kad se raspustilo, mi je pisdala mdjka méni
(Pet01, IIMA 146, 2021). OTMETHM, YTO ITOKA3aTEJIb YCIOBHOTO HAKJIOHCHUS bi
(rpaMMaTHKaIM30BaHHBIN B Ka4eCTBE HEM3MEHsAEMOI (hOpPMBI IS IpyTHX opm
JUIA ¥ 9Hclia; UCXoqHOo Gopma 3.Sg BCIIOMOTATENbHOTO Tarojia biti «ObIThY)
MOXKET BCTPEYAThCS B MHUIMAIBHON MO3UIIUH B YTBEPIAUTEIBHBIX MPEITI0KCHHU-
ax*2: [NK: Std bi mu se désilo?] Pa, bi se désilo t6, primer, ide mu céla gédina
mu ide bédno (Rre04, [IMA 160, 2021); Zimi nije imalo prévos. Bi oti§li pési
(Rre04, TIMA 146, 2021); E. Mi... mi je sasili mdlo tame vame, bi je turili malo

40 OBo3HAUEHMS [HEH HeleM B AT6AHCKOM HCTOPHYECKH IIPECTABISIIOT CO605 Cy6CTaH-
TUBUPOBaHHBIE TEHUTUBHBIE GOPMBI U BKIIOYAIOT B Ce6 CBA3YIOUIUIH IPEIO3UTHBHBII
apTUKIB (Cp. e dielé [NOM.INDEF| «BOCKpeCeHbe»), CKIIOHSIEMBIH B KOCBEHHBIX IafIeKax
(té dielén [Acc.DEF] «B BockpeceHber; deri té dielén « 10 BoCKpeceHbs»). MBI IIpeIIIona-
raeM, 9YTO MCIIOJIb30BaHHE ABYX MPEAJIOTOB B KOHCTPYKIIUAX TUMA do u hedélju MOXHO
paccMaTpuBaTh KaK pe3yabTaT reHepaanus3aliiy UITOKABCKOM IIPeI0KHO-IafeXHON
KOHCTPYKIIMH C IPeIJIOroM i Kak popMBI 06111ero KOCBEHHOTO IaZe)Xa U ee UCIIOIb-
30BaHUeE C APYTUMHU IpenioraMu. Koprryc craBssHCKUX AUATEKTOB AT6aHUY IO3BOIUT
IIPOBEPUTH ITY TUIIOTESY.

Hampumep, Ibid., C. 112; Heuh II. lujaneKToNOTHja CPICKOXPBATCKOT je3uKa. C. 164;
Munopadosuh C. [1jaxpoHU ¥ CHHXPOHH aCIIeKT... C. 366-367.

9TO0 OTMeYaeTCs TaK)Ke B TOBOPaxX MaTepHUHCKOro apeana Bapjaxkmapesuh JI. HoBomasap-
CKO-CjeHUYIKU TOBOPH... C. 120. Bewosuh B. T1aroicKu cucTeM roopa. C. 372-382.

M

2
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édenake, pamiik ose viine; Oni bi mu kipili jédan kostiim. Bi mu kupili i bi
zovnuli jédnu vecéru (Pet01, [IMA 146, 2021). Haubonee peryasipHsie Hapy1ie-
HUSI TTPaBUJIa PACTIONIOKEHHSI KITUTUYECKHX DIIEMEHTOB B IIETIOYKE BCTPEYAIOTCS
B UANOJIEKTe 0qHOro nHpopmanta u3 c. Per-JIuboda (Rre04), ueit unauBumy-
aJbHBIN SI3BIKOBOM OTIBIT, C €r0 CJIOB, BKJIFOYAT B C€0s MTPOAOKATEIHHBINA KOH-
TaKT ¢ HOCUTEISIMHU FOTO-BOCTOUHBIX MaKEIOHCKHUX THAJIEKTOB.

VYrhorpebienne aHAIUTUIECKON da-KOHCTPYKIIMK Ha MecTe (opM UHPUHH-
THUBA (KaK I10CJI€ MOJAJIbHBIX N HCIIOJIHO3HAYHbIX TJIaroJIOB CO 3HAYCHUEM I10-
Oy>KACHUSs, JKeJaHusl, OJPKEHCTBOBAHMSI, TaK M B cocTase (hopM Oymyiiero Bpe-
MEHH THMA ¢e + da + HacTosiee BpeMsl, KOTOpble KOHKYPUPYIOT C BAPUAHTOM
¢e + MHQUHHUTHB) BCTPEYACTCS KaK B MATCPHHCKHX apeanax*®, Tak U B mepece-
JICHYECKUX IITOKABCKUX NHANEKTaX: kdko ¢u da zabordavim;, HoS da traZis muza
vamo kod nas?; Svékrva je ostavi da sedi, ne dd joj da radi (PetO1, [IMA 146,
2021); samo ruski smo mogli da pri¢amo; Morao e da pusti zémlju; Vi ne more-
te da sfdtite kakaf je bio zZivot u Albdniju; A ona naucila, bila u Skélu, morala da
nauci; Tréba da se pazim, ima puno [judi i néko Ce iskazdt nésto (Rre06, IIMA
185, 2021); Ja ¢u vas upoznat s onim starim covjekom; tréba covjek da Civa
sébe; Talijani néée da rdde t6, i omladina nasa radi, ndsa émladina 6¢e da Zivi
(Borl6, IIMA 166, 2021). IIpeaBaputenbHOE UCCIeq0BaHHE* HA OCHOBE peUH
Tpex nHpopMaHToB U3 c. Per-JInbodira nokaszpiBaeT paauKaibHOE COKPALCHNE
ucnonb3oBanus HHGUHNTHBA (B BEIOOpKe 13 10 000 cioBodopm, ok. 1,5 gacos):
€CIIM B MAaTepHHCKOM apeajie OH UCIONb3yeTCs JOBOJIBLHO 4acTo®, To B mepece-
JICHYECKOM JIHAJIEKTE OH OKa3ajcs 3aMelIeH da-KOHCTPYKLUSIMHU TIOYTH BO BCEX
CIIy4asix U BCTPETUJICA BCETO JiBa pa3a, 00a B MeTPUPHUIIMIPOBAHHON KOHCTPYK-
WU more bit «MOXKET OBITHY.

3akJrouenue

Bamucu dkcrenunmu 2021 r., caenannbie B o0nactax uak u Mro3ekes, rae
KOMITAaKTHO PacCeIeHb HOCUTEIH MePECEICHIECKIX IITOKABCKAX TUAJIEKTOB U3
Cankaka u o6mactu Mocrapa, oKa3bslBaloT 3HAUUTEIHHOE BIMSIHUAE a0aHCKO-
ro si3bIKa B 00actu MophOCHHTaKCUCa U CHHTaKcuca. [Ipex e Bcero 3aMeTHa
aHATUTHU3AIMS] MOPPOCUHTAKCHUECKONW CUCTEMBI JIUAJICKTOB, YTO HA CTPYKTYP-
HOM YpPOBHE COJIMKACT UX C SI3bIKaMH OAJIKAHCKOTO THITA. IHBIMU ClIOBaMH, COO-
paHHBIC HAMHU MaTePHAJIBI TTO3BOJISIFOT HAOMIOAATh 3a OajJKaHU3aIMeH UCXOTHO
He-0aJIKaHCKHUX CIIaBIHCKHMX JHAJIEKTOB.

** Bapjakmapesuh JI. HOBOIIA3apCKO-CjeHIYKHU TOBOPH... C. 103-104; Besosuh B. TIaroncku
CHCTEeM roBopa... C. 387-419; B 06enx paboTax OTMeYaeTCs], YTO HHPUHUTHB SBIISETCS
TIPOAYKTUBHOU GpopMOI1 B HOBOIIa3apCKO-CheHUIIKHUX TOBOPaxX U 3aMellleHue da-KOHCT-
PYKIIHel IIPOMCXOAUT Me/IeHHee, 4eM B JPYTUX CePOCKUX AUaleKTax.

4 Makartsev M. Infinitive reduction... P. 45-60.

4 XoTd 1 UMeeT CJIaGVIO TEHAEHIUIO K 3aMEIleHUI0 du-KOHCprKHI/IHMI/I, KaK ITOKa3ajo
CpaBHEHHE JUAICKTHBIX 3amuced u3 Cagmiaka 1940-1950-X IT. ¥ 2010-X IT.
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W3MeHeHHs B CTPYKTYpE TUAIEKTOB HOCST KaK Ka4eCTBEHHBIN, TaK U KOJIU-
yecTBEeHHBIN xapaktep. C 0JJHOW CTOPOHBI, MO/ BIUSHUEM aJI0aHCKOTO S3bIKa
pacmupsieTcss Habop KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX BO3MOXKHO yNOTpeOIeHUe CTPYyK-
TYyp, PETUCTPUPYEMBIX TAKKE B JUAJIEKTaX MAaTEPUHCKUX apeajioB, a TAKXKe BO3-
HUKAaIOT HOBbIE CTPYKTYpbl. C Apyrol — npu HaJu4uM CUHOHHMUYHBIX KOH-
CTPYKIMI B MaTepUHCKUX apeasiaX BapHaHTHI, MOIAePKUBAEMbIe anOaHCKOH
SA3BIKOBOW CHCTEMOM, CTAHOBSTCS OCHOBHBIMH, & HE MOJJEPKUBAEMble — BblI-
TECHSIOTCS M 3HAUUTENIFHO COKPAIIAIOT YacToTy ynorpebnenus. Habmonaemblie
TEHICHIMH MpearoaraeTcs B JajJbHENHIIeM MPOCIeAUTh Ha OCHOBE KOpIlyca
CIIaBSAHCKUX TUAJIIEKTOB AJ0aHUM.

IHpunooscenue

OO0pa3ubl TEKCTOB

1. Kykywxa (IIMA 160, 2021)

Rre04: Kukavica da.

MM: Kad, (0.9) kad je ¢tjes za prvi pat, prvi put u préljece?

Rre04: U proljece u pét maj. <...>

MM: Sta moras (0.4) da uradis?

Rre04: Paa, u péti maj t6 mu ne (0.3) 6na okolu (0.5) sédam saati (0.4) 6na pocne

da, da kuka.
MM: Ujutru ili uvece?

Rre04: Od... Ujutru. I pésle cio dan. (0.9) i posle dragi dan li, 6naj dan... Ona §t6
zna primerno (0.6) $ta tréba da kaze kukavica, (0.9) 6na majka $t6 je zdrava
1 dobra u pamet... Ona (1.1) stane ot sana od ¢étiri sati u sabah. Te prigotovi
nésto (0.7) da se ranu, (0.7) ustipke ali $td& mdéze primer nésto mu né (0.6)
dobro i 1ésno to da, da rani familu, da rani décu. I da kaze §to, ,,Da né te
uhvati 6na kukavica gladen”. Kukavica gladen.

MM: I na vase bi se réklo ovako da ne te ufati kuka- kukéavica?

Rre04: Da si, da imas trbu puno. I (0.4) té vazi posle, t6 vazi pdsle za célu godinu
(0.5) zasto ti, ti si gdnio kukavicu. Nek- stoji 6na, 6na takd nek-, néka kika
ona <up36> (0.3) u dfvce ali gdé 6na cio dan néka ktka d6na. Ja sam, ja
imam trbuh ptno. (0.7) Jéo sam. Razumis?

MM: A da li bi se réklo, kad si pdjeo, kad si ¢uo kukavicu, da li bi se réklo nésto
6noj kukavici?

Rre04: Pa nékoj (0.4) prica primer, ,,Ajde, (0.8) da lip§es”, primer, ,,timo u zéml’u”,
ali ,,u dfvo”. ,,Ja sam se najéo”.

MM: Ajde da lipges.
Rre04: Da lipses, da. <...>
MM: Ako &6vjek nije nita jéo ali je &tio kukavicu pétoga maja. Sta bi to znacilo?
NK: Sta bi mu se désilo?
Rre04: Paa, bi se désilo td, primer, ide mu (1.0) céla gdédina, mu ide bédno.
MM: Mhm, céla gédina bédno.

Cr1aBAHCKHUI MUD B TPETHEM THICAUEIeTHI | 2022 + Ne1-2 - Tom 17



Maxenv Makenvosia MARAPIIEB, Haramwa Uropesna KMKWJIO

Rre(04:

D4, céla gédina mu ide bédno. Ide primer u péso, ide cio dan, to, 6n stoji
gladen. Néma, né, né mu se nade u kidu, u stan, néma (0.4) jadenje, néma
(0.8) jélo, néma nista. Zasto ona (0.6) donila mu (0.7) bédnici. U kacu.

2. TI'aoanue na kapmax (IIMA 164, 2021)

Borl5:

MM:
Borl5:

Né, tako sam jédnu né¢ u séstre 6tiSo na véceru, da sjédim u séstre, zajedno
z zénom, i jédemo, pijemo (0.6) Gvecer, i ré¢e mi séstra, ,,ho§ mi vidat™, kae,
,jédnom karte?“ ,N6¢ nam nije dobra da vidimo na karte”. Kat je né¢, (0.6)
né treba da dtvaras karte.

Ne’ treba §ta’?

E. Karte, karte, $t6 sam glédao né karte, znas? E. I 6na me moli ,,Néc'u moj,
zaspat nlSl mi nlkad méni otvorio”. ,,Pa Ilel’l’lOJ mo-, molim tébe, nije dobro,
noc je”. N1Je dobro. Od ne otvérise se prvi put, ne otvorise se drugi put,
tréci put, néce, trééi put se, to je, nije dobro kad se étvoru. (2.7) Vidi, vidi,
vidi, glédaj, gledaj gledaj gledaj glédaj, gle-, 1ja video, znas? I 6dma pfva
karta izade smft. Da ¢e umret néko (0.4) brzo, znas? Odma ptva karta. Ja
Joj kdZem, ,,vidi bré, stoga nééu da dtvaram more”. ,,Nije s nase strane da ¢e
tmret néko, sa, od &6vka, Goveka tvoga, imreée néko”, od njégovije. S nase
strane néé¢e umret. I (0.6) blizu je (0.25) na sat da ¢e umret”. Mi smo $édili
tu do, kolko, dva (0.7) ponoéi, dva sata. Kuci kdsa ¢étri, ¢étri i po, umro mu,
brat bijase (0.7) zétu. Brat. I kdZzem njoj, kdzem, ,,bolje da nisam glédao”.

3. I'panuua (IIMA 160, 2021)

Bor28: Taki je sistem bio, ddese do dvanes, na granicu u Bo6zaj, izlazi ((0.4)) mdja

majka. ,,Séstra vasa, tdmo dajdzija, séstra vasa, évo, 6d boga doslo”, réko,
»hakon pe’t gbdina iz harema, iz zémlje da se dizes, pé da se séstanete”,
trideset i tré¢e godine rastaju se, sat je sedamdéset i 6sma”, Cetdres i pet
gbdina nisu se vidali. [ pét kofera (1.4) napunili mi své na ovamo tfi ¢u-
vala, vréce vi réknete, napunili, pedéset boca ovako ,,Skénderbega“, pedeset
boca, jé rakije ,,Maskat”, tri litra u Dajtu u Tiranu. Tu je bilo no6... ta je
bilo samo za turista, ]ok jok za druglje to je sad samo za turista b110 Da
odnésem o6no své $to je najljefSe, da né reknu, ,,Eto cigani dogli iz Albanije,
glédaju da im se nésto dadne”. A nismo cigani, ja sam, (1.0) kazem ti, u
svakom sam dzépu imo pdra, ja ¢étri pét zanata vazda, samo nék préodem
vako, néko ¢e me zdvne ,,hajd otkini jédan dzam, staklo”, ,,héj napravi
bréve”, ,,haj ond”, ja sam svasta, ,,haj striju”, Sta g(')d héées, zlatne rike,
vjéruj, zlatne rike. I 6ni se 6no prebrose potplsase i kazu, ,,Sat métnite
nako kako su bile, sad né mere se 6no narédit, éno je bilo své”. (0.4) me,
prézime, 6éno ko gléda éno je zapetljano bilo, ,,um- imetnite tako, pa nek
radu tamo $ta god hoce™. Dodose dvije zéne, Jamlse majku mi, zatvoriSe se
u jédnu sobu. Izade majka hdodera kaze méni, ,,Ha, ja nécu 101' ,,Sta bona
pri¢as?” , Néma Sanse da idem, u zéml’u pukni, zatfpaj me 6dma, ja nééu
oti¢i”. ,,Pa k- $ta je kako je nib-”. Nece da kaze nikako, néce da kaze nika-
ko, sahat ¢ékali. ,,Onda”, réko, ,,sad ¢emo nazad”, reko, ,,pa ¢emo se Ubit i
jaitiu patu tamoka”, réko.
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HNudopmanTbl
Kox | Tlox T'on Mecto Mecto Oo6pazo- Pon
A POXI. | POXKAeHHsI | MPOXXKWBAHWS | BaHHE | TeATEJHLHOCTH
Bor04| M 1935 Borake Borake 3 kiacca pau60THHK ropra,
ceifyac Ha IEHCHUU
Borl5| M | 1957 Borake Sukth 7 KJIaccoB MY3BIKaHT
Borl6 | M 1949 Borake Sukth 7 KmaccoB pasHopabodni,
CTpOUTEIIb
Borl7| F 1949 Borake Sukth 7 KI1accoB KPECThsIHKA
Borl8| M | 1969 Borake Sukth 7 KJ1acCoOB | PabOTHHK MOpTa
Bor28| M | 1947 Borake Sukth 7 waccog | 4PTOPEMOHTHIL,
oTenbep
Pet0l | F 1940 Petové Hamil 4 xnacca KpPECThSIHKA
Rre01 | M | 1968 | Rreth Libofsha | Rreth Libofsha | cpemnee Om3HECMEH
Rre04 | M 1957 | Rreth Libofsha | Rreth Libofsha | 7 kimaccos CTpOHTEIb,
paszHopabounit
Rre06 | M | 1951 | Rreth Libofsha Fier 7 k1accoB Ou3HECMEH
HUcTounukn

I[IMA 33, 2013: M. M. Makapues. [loneBsie Mmarepuaisl aBTopa, ¢. Per-JIubod-

ma. Mcropus cena, MeMopaThl, HapoaHas MUQOIOTHsl, cBas0a. 3anuch 33,
2013 .

I[IMA 95, 2020: M. M. Maxkapues, A. Basusuen, H. Myxaiim. 2020. [ToneBbie

Marepuaibl aBTopa, ¢. bopake. Micropus cena, MmeMoparsi, HapogHas MU(o-
jiorus, cBaan0a. 3amuce 95, 2020 .

I[IMA 146, 2021: M. M. Makapues, H. 1. Kukumno 2021. IloneBbie MaTepuabl

aBTOPOB, ¢. XaMuiIb. MeMoparsl, HapoaHas Mudosorus, cBaas0a, poauH-
Hast 0OpsIIHOCTh, KyKyliKa. 3anuchk 146, 2021 .

IIMA 160, 2021: M. M. Makapues, H. . Kukuio 2021. IToneBbie Mmarepuaibl

aBTOpOB, c. Per-JInbodma. Kykymka. 3anucs 160, 2021 1.

I[IMA 161, 2021: M. M. Makapues, H. 1. Kukwmio 2021, 2021 1. [ToneBsie mate-
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